
SIGHT PRO & RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES - MGW
S&W M&P SLIDE SHOE(EXCEPT SHIELD)

Slide Shoe - Unique clamping shoes are firearm specific. These work with the
MGW Sight Pro. SP102 fits Glock except G42 SP103 fits Springfield XD-
S/Hellcat SP104 fits S&W M&P Shield only SP105 fits Colt 1911, Sig 1911,
Bersa Thunder, Kimber Ultra Carry II, Springfield EMP 9mm, Para-Ordnance
Carry 12 SP106 fits Sprigfield XD, XDM only SP107 fits S&W 3rd Generation
9mm SP108 fit FN 9mm/.40 cal(FNP, FNS, FNX) Forty-Nine/FNS-9C/FN509
SP109 fits Sig Sauer (P220, P225, P226, P228, P229, P239) SP110 fits Sig Pro
Series SP111 fits Beretta 92 SP112 fits Beretta Cougar/PX4 SP113 fits HK
USP/P2000/P30/P45 SP114 fits S&W M&P only SP115 fits Glock 42 and Glock
43 SP116 fits Ruger® SR Series® SP117 fits Bersa BP Series SP118 fits Colt
Mustang .380, Kimber Micro Carry .380 SP119 fits Ruger® LC Series® SP120
fits Ruger® P Series™ SP121 fits CZ-75, Baby Eagle, CZ P09, Sphinx SDP
Compact SP122 fits Sig Sauer P238 SP123 fits Sig Sauer P938 SP124 fits
Browning Hi-Power, FEG Hi-Power, Tokarev SP125 fits S&W .380 Bodyguards,
Kahr P380, Kimber Micro Carry 9 SP126 fits S&W Sigma SP127 fits S&W 3rd
Generation .45 SP128 fits Steyer M40/MPS/M9-A1 SP129 fits FN .45 Cal(FNP
.45, FNS .45, FNX .45) SP130 fits Kimber Solo Carry SP131 fits Walther
P99/PPQ Canik TP9 (Century Arms), Canik Elite SP132 fits Kahr P40/CW40/PM9
SP133 fits Sig Sauer P320, Sig 250 SP134 fits Sig Sauer P224 SP135 fits Kahr
P45 SP136 fits HK VP9 SP137 fits Sig P290 RS SP138 fits Grand Power P11
MK12 SP145 fits Ruger American SP146 fits Beretta APX

Attributes

Name: MGW S&W M&P SLIDE SHOE(EXCEPT SHIELD)
Manufacturer: MGW
Product no.: 584000019
Mfr. No.: MGWSP114
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Delivery weight: 0.05kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE
Einführung
Danke, dass du dich für die SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES entschieden hast.
Dieses Produkt ist für die sichere und effektive Nutzung mit verschiedenen Feuerwaffenmodellen konzipiert.
Bitte lies diesen Sicherheitsanleitungsleitfaden sorgfältig, um eine ordnungsgemäße Handhabung
sicherzustellen und Risiken im Zusammenhang mit seiner Verwendung zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen, bevor du es verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die Spannschuhe, die speziell für dein Feuerwaffenmodell entwickelt wurden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du den Spannschuh anbringst oder
verwendest.
Modifiziere den Spannschuh nicht und verwende ihn nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht
angegeben ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, bei der Verwendung des Spannschuhs.
Sei vorsichtig in der Arbeitsumgebung und stelle sicher, dass sie frei von Gefahren ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Identifiziere den richtigen Spannschuh:1.

Sieh dir die Produktspezifikationen an, um den Spannschuh zu finden, der zu deinem
Feuerwaffenmodell passt.

Bereite die Feuerwaffe vor:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.

Befestige den Spannschuh:3.

Richte den Spannschuh mit dem Schlitten der Feuerwaffe aus.
Klemme den Spannschuh vorsichtig auf den Schlitten, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.

Überprüfe die Stabilität:4.

Überprüfe nach der Anbringung, ob der Spannschuh fest sitzt und sich nicht bewegt.

Benutzung:5.

Befolge die spezifischen Anweisungen für dein Spannschuhmodell, um einen ordnungsgemäßen



Betrieb sicherzustellen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Gebrauch des Spannschuhs, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Nach der Benutzung überprüfen:6.

Überprüfe nach der Benutzung den Spannschuh auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahre den Spannschuh an einem sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Kontaktiere die lokalen Abfallbehörden für Informationen zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich Sicherheit und Nutzung konsultiere bitte die SupportRessourcen des
Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES priorisierst. Deine sorgfältige Beachtung dieser Richtlinien wird helfen, eine sichere und effektive
Erfahrung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE
Introduction
Thank you for choosing the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. This product is
designed for safe and effective use with various firearm models. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper handling and to minimize any risks associated with its use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear and damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the slide shoes that are specifically designed for your firearm model.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before attaching or using the slide shoe.
Do not modify the slide shoe or use it in a manner not specified by the manufacturer.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using the slide shoe.
Be cautious of the working environment and ensure it is free of hazards.

Instructions for Installation and Usage

Identify the Correct Slide Shoe:1.

Refer to the product specifications to find the slide shoe that fits your firearm model.

Prepare the Firearm:2.

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.

Attach the Slide Shoe:3.

Align the slide shoe with the firearm's slide.
Gently clamp the slide shoe onto the slide, ensuring a secure fit.

Check for Stability:4.

Once attached, check that the slide shoe is firmly in place and does not move.

Usage:5.

Follow the specific instructions for your slide shoe model to ensure proper operation.
Avoid excessive force when using the slide shoe to prevent damage.

PostUse Inspection:6.



After use, inspect the slide shoe for any signs of wear or damage.
Store the slide shoe in a safe location away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety and usage, please consult the manufacturer's support resources.
Ensure that you have the product information ready for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES.
Your careful attention to these guidelines will help ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT
PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE
Introducción
Gracias por elegir los SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Este producto está
diseñado para un uso seguro y efectivo con varios modelos de armas de fuego. Por favor, lee esta guía de
instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un manejo adecuado y minimizar cualquier riesgo
asociado con su uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste y daños antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo los zapatos deslizantes que están específicamente diseñados para el modelo de tu arma de
fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y segura antes de colocar o usar el zapato
deslizante.
No modifiques el zapato deslizante ni lo uses de una manera no especificada por el fabricante.
Usa equipo de seguridad apropiado, como protección ocular, al usar el zapato deslizante.
Ten cuidado con el entorno de trabajo y asegúrate de que esté libre de peligros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Identifica el Zapato Deslizante Correcto:1.

Consulta las especificaciones del producto para encontrar el zapato deslizante que se ajuste a tu
modelo de arma de fuego.

Prepara el Arma de Fuego:2.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y que la seguridad esté activada.

Coloca el Zapato Deslizante:3.

Alinea el zapato deslizante con la corredera del arma de fuego.
Sujeta suavemente el zapato deslizante a la corredera, asegurando un ajuste seguro.

Verifica la Estabilidad:4.

Una vez colocado, verifica que el zapato deslizante esté firmemente en su lugar y no se mueva.

Uso:5.



Sigue las instrucciones específicas para tu modelo de zapato deslizante para asegurar un
funcionamiento adecuado.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar el zapato deslizante para prevenir daños.

Inspección PostUso:6.

Después de usar, inspecciona el zapato deslizante en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena el zapato deslizante en un lugar seguro, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso, consulta los recursos de soporte del
fabricante. Asegúrate de tener la información del producto lista para referencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar los SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Tu
atención cuidadosa a estas directrices ayudará a garantizar una experiencia segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE
Introduction
Merci d'avoir choisi les SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Ce produit est conçu
pour une utilisation sûre et efficace avec divers modèles d'armes à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une manipulation appropriée et minimiser les risques associés à son utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suis toujours les instructions et les directives du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les chaussures de glissement spécifiquement conçues pour le modèle de ton arme à
feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant de fixer ou d'utiliser la chaussure de
glissement.
Ne modifie pas la chaussure de glissement et ne l'utilise pas d'une manière non spécifiée par le fabricant.
Porte un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation de la
chaussure de glissement.
Sois prudent concernant l'environnement de travail et assuretoi qu'il est exempt de dangers.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Identifier la Chaussure de Glissement Correcte:1.

Consulte les spécifications du produit pour trouver la chaussure de glissement qui s'adapte à ton
modèle d'arme à feu.

Préparer l'Arme à Feu:2.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que la sécurité est engagée.

Fixer la Chaussure de Glissement:3.

Aligne la chaussure de glissement avec la glissière de l'arme à feu.
Fixe doucement la chaussure de glissement sur la glissière, en t'assurant qu'elle est bien en place.

Vérifier la Stabilité:4.

Une fois fixée, vérifie que la chaussure de glissement est fermement en place et ne bouge pas.

Utilisation:5.

Suis les instructions spécifiques pour ton modèle de chaussure de glissement afin d'assurer un



fonctionnement correct.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la chaussure de glissement pour éviter
d'endommager le produit.

Inspection PostUtilisation:6.

Après utilisation, inspecte la chaussure de glissement pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range la chaussure de glissement dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers réguliers s'il contient des matériaux dangereux.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation, consulte les ressources d'assistance
du fabricant. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit prêtes pour référence.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES. Ton attention soigneuse à ces directives contribuera à garantir une expérience sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SIGHT
PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE
Introduzione
Grazie per aver scelto le SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Questo prodotto è
progettato per un uso sicuro ed efficace con vari modelli di armi da fuoco. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire una corretta manipolazione e per ridurre al minimo i rischi
associati al suo utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per usura e danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni di insicurezza o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti e sulla sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza solo le slide shoes specificamente progettate per il modello della tua arma da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in sicurezza prima di attaccare o utilizzare la slide shoe.
Non modificare la slide shoe o utilizzarla in un modo non specificato dal produttore.
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, come protezioni per gli occhi, quando utilizzi la slide shoe.
Fai attenzione all'ambiente di lavoro e assicurati che sia privo di pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Identifica la Slide Shoe Corretta:1.

Fai riferimento alle specifiche del prodotto per trovare la slide shoe che si adatta al modello della
tua arma da fuoco.

Prepara l'Arma da Fuoco:2.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la sicurezza sia attivata.

Attacca la Slide Shoe:3.

Allinea la slide shoe con il carrello dell'arma da fuoco.
Fissa delicatamente la slide shoe sul carrello, assicurandoti che sia ben salda.

Controlla la Stabilità:4.

Una volta attaccata, verifica che la slide shoe sia saldamente in posizione e non si muova.

Uso:5.

Segui le istruzioni specifiche per il tuo modello di slide shoe per garantire un funzionamento
corretto.



Evita di esercitare una forza eccessiva durante l'uso della slide shoe per prevenire danni.

Ispezione PostUso:6.

Dopo l'uso, ispeziona la slide shoe per eventuali segni di usura o danni.
Riponi la slide shoe in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso, si prega di consultare le risorse di
supporto del produttore. Assicurati di avere pronte le informazioni sul prodotto per riferimento.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso delle SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT
MOVER SLIDE SHOES. La tua attenta considerazione di queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza
sicura ed efficace.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SIGHT PRO
&amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES MGW S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE
Introduksjon
Takk for at du valgte SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Dette produktet er
designet for sikker og effektiv bruk med ulike våpenmodeller. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden
nøye for å sikre riktig håndtering og minimere eventuelle risikoer knyttet til bruken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner og retningslinjer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig produktet for slitasje og skader før bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer gjennom EU Safety
Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun slide shoes som er spesifikt designet for din våpenmodell.
Sørg for at våpenet er uladet og sikkert før du fester eller bruker slide shoe.
Ikke modifiser slide shoe eller bruk det på en måte som ikke er spesifisert av produsenten.
Bruk passende verneutstyr, som øyevern, når du bruker slide shoe.
Vær forsiktig med arbeidsmiljøet og sørg for at det er fritt for farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Identifiser den riktige slide shoe:1.

Referer til produktspecifikasjonene for å finne slide shoe som passer din våpenmodell.

Forbered våpenet:2.

Sørg for at våpenet er uladet og at sikkerheten er aktivert.

Fest slide shoe:3.

Juster slide shoe med våpenets slide.
Klem forsiktig slide shoe på sliden, og sørg for en sikker passform.

Sjekk for stabilitet:4.

Når den er festet, sjekk at slide shoe sitter fast og ikke beveger seg.

Bruk:5.

Følg de spesifikke instruksjonene for din slide shoemodell for å sikre riktig drift.
Unngå overdreven kraft når du bruker slide shoe for å forhindre skader.

Etter brukinspeksjon:6.



Etter bruk, inspiser slide shoe for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar slide shoe på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.

Avfallsinstruksjoner
Kasts produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Kasts ikke produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk, vennligst konsulter produsentens støtteressurser.
Sørg for at du har produktinformasjonen klar til referanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES.
Din nøye oppmerksomhet til disse retningslinjene vil bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BUTÓW
ŚLIZGOWYCH SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER
SIGHT MOVER MGW S&amp;W M&amp;P SLIDE
SHOE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BUTÓW ŚLIZGOWYCH SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER. Produkt ten został
zaprojektowany do bezpiecznego i skutecznego użytkowania z różnymi modelami broni palnej. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i zminimalizować
wszelkie ryzyko związane z jego użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji i wytycznych producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa na platformie
EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie butów ślizgowych, które są specjalnie zaprojektowane dla Twojego modelu broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed zamocowaniem lub użyciem butów ślizgowych.
Nie modyfikuj butów ślizgowych ani nie używaj ich w sposób nieokreślony przez producenta.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas używania butów ślizgowych.
Zachowaj ostrożność w miejscu pracy i upewnij się, że jest wolne od zagrożeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zidentyfikuj Odpowiednie Buty Ślizgowe:1.

Odwołaj się do specyfikacji produktu, aby znaleźć buty ślizgowe, które pasują do Twojego modelu
broni palnej.

Przygotuj Broń:2.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.

Zamocuj Buty Ślizgowe:3.

Wyreguluj buty ślizgowe w stosunku do suwaka broni.
Delikatnie przymocuj buty ślizgowe do suwaka, upewniając się o pewnym dopasowaniu.

Sprawdź Stabilność:4.

Po zamocowaniu sprawdź, czy buty ślizgowe są mocno osadzone i nie poruszają się.

Użytkowanie:5.



Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami dla Twojego modelu butów ślizgowych, aby zapewnić
prawidłowe działanie.
Unikaj nadmiernej siły podczas używania butów ślizgowych, aby zapobiec uszkodzeniom.

Inspekcja Po Użyciu:6.

Po użyciu sprawdź buty ślizgowe pod kątem wszelkich oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj buty ślizgowe w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania, prosimy o zapoznanie się z
zasobami wsparcia producenta. Upewnij się, że masz pod ręką informacje o produkcie w celu odniesienia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z BUTÓW ŚLIZGOWYCH SIGHT
PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER. Twoja staranna uwaga na te wytyczne pomoże zapewnić bezpieczne
i skuteczne doświadczenie.



Turvallisuusohjeet SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön eri aseiden mallien kanssa. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi oikean käsittelyn ja minimoidaksesi käyttöön liittyvät riskit.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain niitä slide shoe kenkiä, jotka on erityisesti suunniteltu aseesi mallille.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen slide shoe kenkien kiinnittämistä tai käyttöä.
Älä muokkaa slide shoe kenkiä tai käytä niitä tavalla, jota valmistaja ei ole määrittänyt.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten silmien suojausta, käyttäessäsi slide shoe kenkiä.
Ole varovainen työympäristössä ja varmista, että se on vapaa vaaroista.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean slide shoe kengän tunnistaminen:1.

Tarkista tuotetiedot löytääksesi slide shoe kengän, joka sopii aseesi malliin.

Aseen valmistelu:2.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja että turvallisuus on päällä.

Slide shoe kengän kiinnittäminen:3.

Kohdista slide shoe kenkä aseen slideen.
Kiinnitä slide shoe kenkä varovasti slideen varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.

Vakauden tarkistaminen:4.

Kun slide shoe kenkä on kiinnitetty, tarkista, että se on tukevasti paikoillaan eikä liiku.

Käyttö:5.

Noudata erityisiä ohjeita slide shoe kengän mallille varmistaaksesi oikean toiminnan.
Vältä liiallista voimaa slide shoe kengän käytössä vaurioiden estämiseksi.

Käytön jälkeinen tarkastus:6.



Käytön jälkeen tarkista slide shoe kenkä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä slide shoe kenkä turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Häntäohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja tukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä valmistajan
tukiresursseihin. Varmista, että sinulla on tuoteinfo valmiina viittausmateriaalina.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES
tuotetta. Huolellinen huomiosi näihin ohjeisiin auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE
Introduktion
Tack för att du har valt SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Denna produkt är
utformad för säker och effektiv användning med olika vapenmodeller. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt hantering och minimera eventuella risker i
samband med dess användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för slitage och skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast slide shoes som är specifikt utformade för din vapenmodell.
Se till att vapnet är oladdat och säkert innan du fäster eller använder slide shoe.
Modifiera inte slide shoe eller använd den på ett sätt som inte anges av tillverkaren.
Bär lämplig säkerhetsutrustning, såsom ögonskydd, vid användning av slide shoe.
Var försiktig med arbetsmiljön och se till att den är fri från faror.

Instruktioner för installation och användning

Identifiera rätt slide shoe:1.

Konsultera produktspecifikationerna för att hitta den slide shoe som passar din vapenmodell.

Förbered vapnet:2.

Se till att vapnet är oladdat och att säkerheten är aktiverad.

Fäst slide shoe:3.

Justera slide shoe med vapnets slide.
Kläm försiktigt fast slide shoe på sliden och se till att den sitter säkert.

Kontrollera stabilitet:4.

När den är fäst, kontrollera att slide shoe sitter fast och inte rör sig.

Användning:5.

Följ de specifika instruktionerna för din slide shoemodell för att säkerställa korrekt drift.
Undvik överdriven kraft när du använder slide shoe för att förhindra skador.

Inspektion efter användning:6.



Efter användning, inspektera slide shoe för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara slide shoe på en säker plats, bortom räckhåll för barn och husdjur.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning, vänligen konsultera tillverkarens
supportresurser. Se till att du har produktinformationen redo för referens.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES. Din noggranna uppmärksamhet på dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker och effektiv
upplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro SIGHT PRO &amp;
RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES MGW
S&amp;W M&amp;P SLIDE SHOE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE SHOES. Tento produkt je
navržen pro bezpečné a efektivní použití s různými modely zbraní. Před použitím si pečlivě přečtěte tuto
bezpečnostní příručku, abyste zajistili správné zacházení a minimalizovali jakákoliv rizika spojená s jeho
použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny a doporučení výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení a poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze upínací boty, které jsou speciálně navrženy pro váš model zbraně.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a bezpečná před připojením nebo použitím upínací boty.
Neměňte upínací botu ani ji nepoužívejte způsobem, který není uveden výrobcem.
Při používání upínací boty noste vhodné ochranné vybavení, jako je ochrana očí.
Buďte opatrní v pracovním prostředí a zajistěte, aby bylo bez nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a použití

Identifikujte správnou upínací botu:1.

Odkazujte na specifikace produktu, abyste našli upínací botu, která pasuje na váš model zbraně.

Připravte zbraň:2.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a pojistka byla zapnuta.

Připojte upínací botu:3.

Zarovnejte upínací botu se závěrem zbraně.
Jemně připevněte upínací botu na závěr, aby byla zajištěna bezpečná montáž.

Zkontrolujte stabilitu:4.

Po připojení zkontrolujte, zda je upínací bota pevně na svém místě a nepohybuje se.

Použití:5.

Dodržujte specifické pokyny pro váš model upínací boty, abyste zajistili správnou funkci.
Vyvarujte se nadměrné síly při používání upínací boty, abyste předešli poškození.



Kontrola po použití:6.

Po použití zkontrolujte upínací botu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte upínací botu na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití se prosím obraťte na podpůrné zdroje výrobce.
Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro referenci.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání SIGHT PRO &amp; RANGEMASTER SIGHT MOVER SLIDE
SHOES. Vaše pečlivá pozornost těmto pokynům pomůže zajistit bezpečný a efektivní zážitek.
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